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See the notice on TED website

336445-2026 - Mededinging
Polen – Bouwen van pompstation voor afvalwater – Przebudowa Przepompowni Ścieków 
Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku
OJ S 94/2026 18/05/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
E-mail: ez@giwk.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming
Activiteit van de aanbestedende instantie: Watergerelateerde activiteiten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Przebudowa Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie: przebudowy Przepompowni Ścieków 
Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku.
Identificatiecode van de procedure: 480692f2-0074-42d9-8298-c0920888955d
Interne identificatiecode: ZP/30/26
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45232423 Bouwen van pompstation voor afvalwater

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-122
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Aanvullende informatie: u. Budowlanych w Gdańsku

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 11 459 743,05 PLN

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/336445-2026
mailto:ez@giwk.pl


336445-2026 Page 2/8

Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Staking van bedrijfsactiviteiten: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Insolventie: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp (za wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, oraz w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w 
tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy 
Pzp ), a także przesłanki wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i rozporządzenia (UE) 2022 /576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.
1)
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp
Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Regeling met schuldeisers: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillissement: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 i 10 ustawy Pzp
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ernstige beroepsfout: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Przebudowa Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie: przebudowy Przepompowni Ścieków 
Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku.
Interne identificatiecode: ZP/30/26

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45232423 Bouwen van pompstation voor afvalwater
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5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Gdańsk
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 23 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 11 459 743,05 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: Zamawiający wymaga na podstawie art. 131 ust. 2 w zw. z art. 134 
ust. 2 pkt. 9 PZP, aby Wykonawcy, którzy chcą złożyć ofertą odbyli wyznaczoną wcześniej 
wizję lokalną. Wizja lokalna na obiekcie Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. Budowlanych 
w Gdańsku w dniu 20 kwietnia 2026 r. godz. 10:00. Uzasadnienie odbycia obowiązkowej wizji 
lokalnej: Prace prowadzone będą na czynnym obiekcie. Przepompownia ścieków wraz ze 
stacją zlewną to obiekty o wysokim stopniu skomplikowania technologicznego. Wizja jest 
niezbędna, aby Wykonawca zapoznał się z układem istniejącej infrastruktury oraz 
charakterystyką obiektu. Obecność stacji zlewnej wymusza ciągły ruch pojazdów 
asenizacyjnych. Wykonawca musi zweryfikować możliwości dojazdu ciężkiego sprzętu 
budowlanego tak, aby nie zakłócić bieżącej eksploatacji obiektu i odbioru ścieków od 
dostawców zewnętrznych. Dodatkowo Wykonawca musi osobiście ocenić warunki pracy, aby 
uwzględnić w ofercie odpowiednie środki ochrony zbiorowej i indywidualnej. Bezpośrednie 
oględziny pozwalają na identyfikację kolizji oraz ocenę stanu technicznego elementów 
przeznaczonych do przebudowy. Projekt przewiduje adaptację istniejącej przepompowni na 
zbiornik retencyjny. Wiąże się to z remontem wewnętrznych powierzchni betonowych 
opisanym w dokumentacji projektowej. Wizja pozwala ocenić stopień degradacji betonu i 
innych elementów, co jest kluczowe dla rzetelnej wyceny prac naprawczych.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Jeżeli wykonawca prowadzi działalność gospodarczą 
lub zawodową zamawiający wymaga, aby był wpisany do jednego z rejestrów zawodowych 
lub handlowych prowadzonych w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca wykaże, że: w okresie ostatnich 10 lat 
przed terminem składania ofert (a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym 
okresie) wykonał co najmniej: a) jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub 
przebudowie przepompowni ścieków na sieci kanalizacji sanitarnej o wydajności nie mniejszej 
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niż 150 dm3/s w technologii pomp zatapialnych wraz z automatyką i sterowaniem, b)jedną 
robotę budowlaną polegającą na budowie zbiornika podziemnego żelbetowego o głębokości 
nie mniejszej niż 9 m i wymiarach wewnętrznych nie mniejszych 5,0x2,5 m lub średnicy 
wewnętrznej nie mniejszej niż 3 m, c) jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub 
przebudowie sieci kanalizacji sanitarnej z rur kamionkowych o długości nie mniejszej niż 50 m 
i średnicy nie mniejszej niż 400 mm.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Skieruje do wykonania zamówienia osoby o 
następujących kwalifikacjach: a) kierownika budowy posiadającego uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 
lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów lub uprawnienia uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie 
przepisów ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. 2016 r. poz. 65 ze zm.), b) 
kierownika robót posiadającego uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi 
bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
wodociągowych i kanalizacyjnych lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia uznane na terytorium Rzeczypospolitej 
Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 
2023 r. poz. 334. ze zm.), c) kierownika robót posiadającego uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia 
uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 2023 r. poz. 334. ze zm.).

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Najniższa cena
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://przetargi.giwk.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://przetargi.giwk.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan

https://przetargi.giwk.pl
https://przetargi.giwk.pl
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Beschrijving van de financiële garantie: Wniesienie wadium w wysokości 100.000,00 zł 
(słownie: sto tysięcy złotych)
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 27/05/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Określone w dokumentach 
zamówienia
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Określone we wzorze umowy (Część II SWZ)

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informatie over de termijnen voor beroep: Organ odwoławczy: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej Informacje o terminach odwołania: 1. W toku postępowania o udzielenie 
zamówienia przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w przepisach Działu IX ustawy 
Pzp – odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w 
sposób i w terminach określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w ww. 
przepisach przysługują wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2.Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 515 ust 1 pkt 1 lit a) ustawy Pzp, albo w 
terminie 15 dni – w pozostałych przypadkach. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia, wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.Jeżeli zamawiający nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
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Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z 
o.o.
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden: Gdańska 
Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Gdańska 
Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Gdańska Infrastruktura 
Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-
Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna 
Sp. z o.o.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Registratienummer: 0000216612
Registratienummer: 5832870369
Registratienummer: 193079339
Postadres: ul. Kartuska 201
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-122
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Contactpunt: Dział Zamówień
E-mail: ez@giwk.pl
Telefoon: +48 58 326 67 00
Fax: +48 58 326 67 01
Internetadres: https://www.giwk.pl
Kopersprofiel: https://www.przetargi.giwk.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake belasting
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake milieubescherming
Organisatie die informatie verstrekt over de voorschriften die op de plaats van de verrichtingen 
gelden inzake de bescherming van de werknemers en inzake arbeidsvoorwaarden

mailto:ez@giwk.pl
https://www.giwk.pl
https://www.przetargi.giwk.pl
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8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48224587801
Fax: +48224587800
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
321164-2026
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Correctie platform voor bekendmaking

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 1e784239-1ca7-4676-a7fc-f4b80ae4c140  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 14/05/2026 08:39:13 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 336445-2026
Nummer uitgave PB S: 94/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Datum van bekendmaking: 18/05/2026
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